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DESIGNING A BILINGUAL EDUCATIONAL AND DEVELOPMENTAL
ENVIRONMENT

Abstract

The article explores the theoretical foundations of preschool education, emphasizing the importance of
the environment in a child’s development. It outlines the functions of an educational development
environment, such as teaching, sociocultural, educational, cognitive, motivational, and communicative. The
role of a bilingual educational environment in fostering language and cognitive abilities is highlighted,
alongside four principles: natural conformity, cultural conformity, motivational support, and dialogic
communication. The principles emphasize age-appropriate education, integration of cultural values,
engagement through motivation, and dialogic interaction. The conclusion stresses the need for an
environment conducive to creativity, cognitive activity, and self-expression, focusing on methodological,
subject-spatial, sociocultural, and activity components.

Key words: teaching function, sociocultural function, educational function, cognitive function,
developmental content, dialogic communication

Introduction

In the theory of preschool education, various approaches to the formation and management of
the child’s development process have developed. All of them take into account such factors as the
psychophysiological specificity of age, the child’s individuality, personality, activity, complexity,
etc. However, researchers are increasingly paying attention to the significant influence of the
environment on the development of the child and his activities[1].

The founder of environmental pedagogy is considered to be S.T. Shatsky. But even before
him, such scientists as L.N. Pirogov and K.D. Ushinsky set the task of using the educational
capabilities of the environment. One of the developers of the environmental approach S.Yu.
Magnitsky postulated the formation of personality as a product of human interaction with the
environment, which is always active.

Main part

The design of an educational development environment involves highlighting its functions
aimed at the development of children. These functions include: teaching, sociocultural, educational,
cognitive, developmental, motivational, communicative.

The teaching function involves mastering the native and foreign languages for the purpose of
using them in communication and learning. Includes speech and communicative development in a
foreign language with the aim of developing foreign language speech ability.

The sociocultural function involves the formation in children of ideas about the characteristics
of the cultures of different nations, the perception of universal, moral and ethical values[2-3].

The educational function is to form a stable personality, a patriot who knows how to maintain
interpersonal tolerant relationships; it involves the spiritual development of children on the basis of
educational interaction.

The cognitive function is expressed in the formation of children’s cognitive abilities through
the development of two languages. One of the main aspects of the construction and implementation
of the bilingual educational environment we are considering is the focus on realizing not only the
communicative, but also the cognitive development of children.

Developmental content must correspond to the “zone of actual” and “zone of proximal”
development of children.



The motivational function involves creating conditions for the child’s active inclusion in the
educational process in a foreign language, stimulating the subjective and creative nature of the
child’s educational and cognitive activity[4].

The communicative function of a bilingual educational environment involves the formation in
children of the ability to communicate in two languages, including its content, etiquette and
emotional aspects.

Based on the goals of preschool education and preschool foreign language education, we
identify 4 basic principles of a bilingual educational environment: natural conformity, cultural
conformity, motivational and the principle of dialogic communication, which was formulated in the
works of S.M. Kagan, E.I. Passova and Z.N. Nikitenko.

The principle of the natural conformity of a child’s education, formulated back in the 18th
century by the Swiss educators Johann Heinrich Pestalocius and in the 19th century by the German
philosopher A. Disterweg, developed in the works of A.V. Khutorskoy, presupposes the adequacy
of preschool education to the age of children. The conditions and methods of development and
education of a child must correspond to his psychophysiological characteristics.

According to this principle, the conditions for the functioning of a bilingual educational
environment can be called:

1. Preserving the uniqueness and intrinsic value of preschool childhood as an important stage
in the overall development of a person.

2. The use in the educational process of techniques and methods of working with children that
correspond to their mental, age and individual characteristics and support the specificity and
diversity of childhood.

3. Implementation of the educational process in forms that are specific and meet the needs and
interests of children[5-7].

The principle of natural conformity of learning is closely related to the cultural principle,
since the goal of the development and education of a modern child is the education of spirituality,
the education of a person of culture by introducing the child to the culture of both his native and
foreign languages. The works of A. Disterweg, K.D. are devoted to the principle of culturally
appropriate learning. Ushinsky. The principle of cultural conformity in the upbringing and
development of a child is associated with the support of educational content on national culture and
universal human values[8]. On the one hand, much attention is paid to national culture, history, and
traditions; on the other hand, the bilingual component of the educational environment allows
children to get acquainted with the cultures of other peoples. The implementation of the principle of
cultural conformity in early language teaching allows the child to develop the ability for
intercultural communication. This ability presupposes the child’s ability to relate cultures, see what
is common and different in them, and understand the interlocutor’s worldview. The principle of
cultural conformity determines the personal developmental and humanistic nature of the interaction
between adults and children]9-10].

The principle of motivational support involves creating conditions for the child’s active
position, his involvement in the educational and upbringing process as a subject of the process, and
supporting the child’s initiative in various types of cognitive activity. The material presented should
be interesting to the child and should satisfy his cognitive and communicative needs.

The principle of dialogic communication in teaching a foreign language presupposes the
cooperation of children and adults, the recognition of the child as a full-fledged subject of
educational relations, which allows the child to be included in the communication process. Through
dialogue, speech patterns and entire structures are mastered and social experience is transferred.

Conclusion

The principles and functions of the educational environment dictate the requirements for the
structure, and, consequently, for the content of its components.

An equally important requirement for the environment according to the “First Step” program
is the ability to provide playful, creative, cognitive and research activity for pupils, as well as the
opportunity for their self-expression.



Among the key components of the environment, those components that are the conditions for
achieving the goal of education and development of the child were identified: methodological,
subject-spatial, sociocultural, activity components..
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EKI TIJIAI BIJIIM BEPY KOHE JAMBITY OPTACBIH ’KOBAJIAY

Tyiiin

Makanaaa OanaHbIH JaMybIHJIAFbl KOPIIAFraH OPTAHBIH MaHBI3IbUIBIFbIHA Oaca Ha3ap aymapa OTHIPHII,
MEKTenKe JeiiHTi TOopOMeHIH TEeOpHsUIBIK Heri3jepi Kapactelppuiafpl. OHpma Oimim  Oepyni  ambiTy
OPTACBIHBIH OKBITY, QJICYMETTIK-MOJICHH, TOPOMENIK, TAHBIMJBIK, MOTHBAIIUSIIBIK YOHE KOMMYHUKATHBTI
CUSIKTHI (DYHKIHSIIAph! KepceTinreH. TimiK xoHe TaHBIMABIK Kabijerrepi TopOueneyaeri eki Tinmi OimiM
Oepy OpTachIHBIH peJi TepPT NPHHIMUIIEH KAaTap KOPCETUIreH: TaOWFh COWKeCTIK, MOIEHH COWKECTIK,
MOTHUBAIMSIIBIK KOJIZAY JKOHE JTUATIOTTHIK KapbIM-KaThiHAC. [IpUHIMITTEP jKac epeKIleNnikTepine colkec OimiM
Oepy/i, MOAEHHM KYHIBUIBIKTApbl WHTETPAllUsUIayAbl, MOTHBAIMsS apKbUIBI ©3apa OpPEKETTeCYIl MKoHe
TUAJIOTTBIK ©3apa opeKeTTecydi aranm Kepcereldi. KOpBITBIHABIIA OHiCTEMENIK, ITOHIIK-KeHICTIKTIK,
QJIEYyMETTIK-MOJICHU JKOHE OCJCeHIUTIK KOMIIOHEHTTEepiHE Haszap ayjapa OTBIPHIN, MIBFapMAaIIbLUIBIKKA,
TaHBIMJIBIK OCICEHIUTIKKE XKOHE 631H-031 KOPCETYTe KOJIalIbl OpTaHBIH KaXXETTUIiri 0aca ailThurFaH.

KinTix ce3nep: oKbITY GYHKIUSCHI, 9JI€yMETTIK-MoZieH! (QYHKLMS, TOpOUeNniK QyHKINS, TAHBIMIBIK
(hyHKIMS, TaMBITYIIBUTBIK Ma3MYH, TUAIOTTHIK KaphIM-KAaThIHAC.

3


https://president.uz/uz/
https://webgoldenbrain.com/index.php/gb/article/view/275
https://doi.org/10.5281/zenodo.7241508
https://doi.org/10.5281/zenodo.11288860
mailto:barnoergasheva90@gmail.com

1. A. CaguxoBa* 3.3.51ky0oBa, b.3.9pramesa

[Ipodeccop, TamkeHTCKHIA TOCY IaPCTBEHHBIH MTEIaroruiecKuii yHUBepcuTeT uMeHn Huzamu, TaimkeHT,
VY36ekucran

[Ipodeccop, TamkeHTCKHIA TOCY IaPCTBEHHBIH MTEIaroru4ecKuii yHUBepcuTeT uMeHn Huzamu, TarmkeHT,
VY36ekucran

[Ipodeccop, TankeHTCKHIA TOCY IaPCTBEHHBIH MTEIaroruieckuii yHuBepcuTeT uMenn Huzamu, TaikeHT,
VY36ekucran

* ABTOP 17151 KoppecnonaeHuu: barnoergasheva90@gmail.com

MPOEKTUPOBAHME JBYSI3bIYHOII OBPA3OBATEJIHLHOI M PA3BUBAIOLIEI
CPEJBI

AHHOTANUA

B craTtbe paccMaTpuBaroTCs TEOPETHUECKHE OCHOBBI JIOMIKOIBLHOIO 00pa3oBaHUs, MOIAYEpKUBACTCS
BaKHOCTh OKpY’KalolIed cpeibl B pa3BUTHU peOeHka. B Hell ommchiBaroTcss QyHKIMH 0Opa3oBaTeIbHOM
cpelpl  pa3BUTHS, Takhe Kak oOydJaromias, COLMOKYJIbTYpHAs, BOCHHUTaTelbHAsA, KOTHUTHBHA,
MOTHBAIlMOHHAsT M KOMMyHUKaTuBHas. [lomduepkuBaercs poib IBYS3BIYHON 00pa3oBaTENbHOW Cpedbl B
Pa3BUTHH SI3BIKOBBIX W KOTHUTHUBHBIX CIIOCOOHOCTEH, a TaKke 4YeThlpe NPHUHIMIA: ECTECTBEHHOE
COOTBETCTBHE, KYIBTYPHOE COOTBETCTBHE, MOTHBAIIMOHHAS MOIEP)KKa U AWAJIOrHYeckoe oomenue. B atux
MPUHIIMIIAX 0Cc000€ BHHUMAaHHE YaAEIsIeTcd OOpa30BaHUIO, COOTBETCTBYIOIIEMY BO3pacTy, HHTErpalluu
KyJIbTYPHBIX IIEHHOCTEH, BOBJIEUEHHIO dYepe3 MOTHBAIMI0O M JIUAIOTHYECKOMY B3amMoeWcTBhio. B
3aKIIOYCHUH  TOYEPKUBAETCS HEOOXOMUMOCTh CO3JIaHHSI  Cpellbl, CIIOCOOCTBYIONIEH TBOPYECTBY,
MMO3HABaTEeIbHON AaKTHMBHOCTH M CAMOBBIPQXEHHWIO, C AaKIEHTOM Ha METOIOJIOTHYECKHe, MPEeIMETHO-
MIPOCTPAHCTBEHHBIE, COMOKYIBTYPHBIE U IESTETbHOCTHBIE KOMIIOHEHTHI.

KarwueBble cioBa: obydaromias GyHKIHUs, COIMOKYIbTYpHAas QyHKIMsI, 0Opa3oBaTenbHast QyHKIIUS,
KOTHUTHBHAs (YHKIM, pa3BUBAIOLIEE COAEPKaHHUE, TUAJIOTMUecKas KOMMYHUKALIUS.
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